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Smart Label Printer USB Type-C Cable User ManualLabel Paper Roll

Package List

Installation Steps

Slide the paper guides to both 
sides, then place the label paper 
with the printing side facing 
down between the guides.

2

Adjust the guides to secure the 
paper, leave the first label 
protruding 2-3 cm from the 
printing slot, and close the paper 
compartment.

3

Press and hold the power button 
to turn on the device, then press 
the cover button to open the 
paper compartment.

1
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Software Download

Please open the link on a 
computer: niim.cc

Software Name Download Method Operation Instructions

Recommended for
commercial use

NIIMBOT

Recommended
for home use

NIIM

Search and Download from 
App Store.

NIIMBOT

For third-party 
software printing 
and downloading 

only

Third-party
driver
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Indicator

Blue

Blue

Green

Green

Flashing

Solid

Flashing

Solid

Solid

Status

Firmware upgrade in progress

In stand-by

Printing

Bluetooth connected

Status Description

Red Paper compartment not closed, no paper or
paper output error

Indicator Descriptions

Product Smart Label Printer Model NIIMBOT B2 

Dimensions 126*91*67 mm Weight 348g

Charging Time 3 - 4 hours Input

Battery Capacity 1500mAh Thermal printingPrinting Method

5V DC, 1A

Printing 
Resolution

Effective
Printing Width

Connectivity Charge

Transmit Power
Operating 

Temperature

203dpi 48mm

Bluetooth, Type-C Type-C

RFID Bluetooth13.56MHz 2400-2483.5MHz

4dBm(Maximum) 0℃ - 45℃

Product Specifications

Function

Power on

Power off

Feed paper

Print
self-test page

Long press "Power" button for 3 seconds.

Long press the "Power" button for 3 seconds when the
printer is powered on.
Press the "Power" button once when the printer is
powered on.
Press the "Power" button twice when the printer is
powered on.

Operation

Basic Operation
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1.

2.

To make the best possible use of this printer and the app 

features, users are recommended to use the official 

NIIMBOT label paper, ribbon and other consumables. 

Third-party consumables may not be recognized by the 

printer and may cause malfunction or poor printing results.

When consumables reach their usage limit, please replace 

with NIIMBOT official consumables.

Using Consumables

All images of products, accessories, and software interfaces in 

this manual are illustrative and for reference only. Actual 

products may differ slightly from the images due to product 

updates and upgrades; products are subject to technical 

improvements without notice.

Notes

Warranty and Repair Services
As policies may differ between countries/regions, please refer 

to the after-sales policy published by the sales channel from 

which you purchased the product(s) as applicable for specific 

warranty terms such as warranty period, scope, etc. If you 

need to apply for after-sales service, please contact the sales

channel or authorized dealer from which you purchased the 

product(s) and provide the proof of purchase such as invoice, 

order number, etc. to show you are entitled to after-sales 

service.
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Warning

To avoid danger, children must be supervised by a guardian 

when using this product.

In the event of water ingress or malfunction, power off the 

product immediately.

If a power adapter is needed, make sure to purchase and 

use a safe and compliant power adapter that meets the 

relevant standards.

Do not throw the product into a fire, put it in a heating 

furnace or dispose of it by crushing or cutting, as this may 

cause the product to explode.

Do not expose the product to extremely high temperatures, 

as this may cause the product to explode or leak flammable 

liquid or gas.

If you notice fumes or odors coming from the product or 

power adapter, unplug the power adapter immediately.

Precautions
To use this product properly and safely and to avoid personal 

injury or property loss, please carefully read all the instructions 

and warning notices in the manual.
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Lista de embalagem

Papel para 
etiquetas

Cabo USB Type-C Manual de instruções 
do produto

Impressora de 
etiquetas inteligente

Etapas de instalação

Deslize as guias laterais para os 
dois lados e coloque o papel de 
etiqueta com o lado de 
impressão para baixo entre as 
guias.

2

Ajuste as guias para prender o 
papel, deixe a primeira etiqueta 
saliente 2-3 cm da saída de 
impressão e feche o 
compartimento.

3

Mantenha o botão de energia 
pressionado para ligar o 
dispositivo, depois pressione o 
botão de abertura para abrir o 
compartimento de papel.

1
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Downloads de software

Abra o link no computador: 
niim.cc

Software Método de download Tutorial de operação

Recomendação
comercial

NIIMBOT

Recomendado para
uso doméstico

NIIM

Pesquise e baixe no App 
Market

NIIMBOT

Apenas para 
impressão e 
download de 
software de 

terceiros

Driver de 
terceiros
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Luzes
Indicadoras

Azul

Azul

Verde

Verde

Piscando
Sempre
ligado

Piscando

Sempre
ligado

Sempre
ligado

Estado

Atualização de firmware

Em espera

Impressão

Bluetooth conectado

Descrição do status

Vermelho
A tampa do compartimento de papel da
máquina não está fechada, o compartimento
de papel está sem papel ou o papel é ejetado
de forma anormal

Descrição da luz indicadora de estado

Recursos

Ligar

Desligar

Alimentação
de papel

Imprimir uma
página de autoteste

Pressione e segure o "botão liga/desliga" por três
segundos
No estado ligado, pressione e segure o "botão
liga/desliga" por três segundos

Com o dispositivo ligado, clique no "botão liga/desliga"

Com o dispositivo ligado, clique duas vezes no "botão
liga/desliga"

Como operar

Operação básica

Nome do
produto

Impressora de
etiquetas

Modelo do
produto

Dimensões do

NIIMBOT B2 

produto 126*91*67 mm Peso do produto

Tempo de
carregamento

348g

3 - 4 horas Entrada nominal

Capacidade
nominal 1500 mAh Impressão térmicaMétodo de

impressão
Precisão de

5 V DC, 1A

impressão
Largura efetiva
de impressão

Conexão Método de
carregamento

Transmitir
potência

Temperatura de 
operação

203 dpi 48 mm

Tipo C

RFID Bluetooth 2400-2483.5MHz

0℃ - 45℃

Bluetooth, Tipo C 

4dBm(Maximum)
for CE

13.56MHz

Especificações do produto
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Serviços de garantia e reparo
Devido a diferenças de política em diferentes regiões/países ao 
redor do mundo, os termos específicos de garantia (como 
período de garantia, escopo, etc.) estarão sujeitos ao anúncio da 
política de pós-venda do canal de vendas onde você comprou o
produto. Caso precise solicitar o serviço pós-venda, entre em 
contato com o canal onde você comprou o produto ou com um 
revendedor autorizado e forneça o comprovante de compra 
(como fatura, número do pedido, etc.) para confirmar seus 
direitos de pós-venda.

1.

2.

Com base nas características deste produto e nos serviços de 
suporte do APP, os usuários devem utilizar os modelos 
correspondentes de papel de etiqueta original, fita de carbono 
e outros consumíveis da NIIMBOT ao utilizá-lo. Caso contrário, 
este produto pode não se adaptar ao ambiente de uso real, 
não identificar consumíveis, etc., o que pode levar ao risco de 
não poder ser usado normalmente ou apresentar resultados de 
impressão ruins.
Quando o volume de impressão dos consumíveis exceder o 
limite máximo de impressão, substitua-os pelos consumíveis 
NIIMBOT originais correspondentes.

Regras de uso de consumíveis de produtos

As ilustrações de produtos, acessórios, interfaces de software, 
etc. neste manual são diagramas esquemáticos e servem apenas 
como referência. Devido a atualizações e melhorias do produto, o 
produto real pode diferir ligeiramente dos diagramas 
esquemáticos. Consulte o produto real. Não haverá aviso prévio 
caso haja alguma melhoria técnica no produto.

Observações especiais
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Precauções
Para garantir o uso correto e seguro deste produto e evitar 

ferimentos pessoais ou perdas materiais, leia atentamente 

todas as instruções e avisos sobre o produto no manual.

Avisar

Crianças devem usar este produto sob a supervisão e 

orientação de seus responsáveis para evitar perigos.

Se entrar água no produto ou ocorrer um mau funcionamento, 

desligue-o imediatamente.

Se você usar um adaptador de energia para carregar, deverá 

adquirir um adaptador de energia que seja seguro, compatível 

e atenda aos requisitos padrão.

Não Jogar o produto no fogo ou em um forno de aquecimen-

to, ou apertar ou cortar o produto pode causar explosão.

Não Expor o produto a temperaturas extremamente altas pode 

causar explosão ou vazamento de líquidos ou gases 

inflamáveis.

Se você notar fumaça ou apresente cheiro incomum ou do 

adaptador de energia, desconecte o adaptador de energia 

imediatamente.



FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept  any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception,which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

-- Reorient or relocate the receiving antenna.   

-- Increase the separation between the equipment and receiver. 

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
     which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for  help. 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.The 
device can be used in portable exposure condition without restriction.

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e 
não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados.
Para mais informações, consulte o site da ANATEL  www.gov.br/anatel/pt-br/

NIIMBOT is a brand under Wuhan Jingchen Intelligent ldentification Technology Ltd.
© 2025 NIIMBOT. All Rights Reserved.

American Responsible Party

Company name : AMERICAN JINGCHEN TECHNOLOGY CO.﹐ LTD
Address : 100 N HOWARD ST STE R﹐SPOKANE﹐WASHINGTON﹐99201 USA
Tel : 323-510-4660
E-mail : zhanghong@niimbot.com

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L' appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L' appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
      brouillage est susceptible d' en compromettre le fonctionnement.

 

Radio Frequency Exposure Statement for ISED:
This equipment complies with IC exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment can be used in portable exposure conditions.

Déclaration d'exposition aux radiofréquences pour ISED:
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition IC établies pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement peut être utilisé dans des 
conditions d'exposition portables.



Déclaration de conformité

 

 
 

Par la présente, Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co, Ltd 
déclare que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres 

dispositions pertinentes de la directive relative aux équipements hertziens (RED) 
2014/53/UE. Ce produit peut être utilisé dans tous les États membres de l'Union 
européenne. Cet appareil peut être utilisé dans l'Union européenne.
Par la présente, [Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co., Ltd] 
déclare que l'équipement radio de type [NIIMBOT B2 ] est conforme à la
directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE 

est disponible sur le site web suivant : http://www.niimbot.com.

Konformitätserklärung

 

 
 

Hiermit erklärt Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co., Ltd.
dass dieses Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Funkanlagenrichtlinie (RED) 2014/53/EU 
übereinstimmt. Dieses Produkt kann in allen EU-Mitgliedstaaten verwendet 
werden. Dieses Gerät kann in der Europäischen Union verwendet werden.
Hiermit erklärt [Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co., Ltd.],
dass das Funkgerät des Typs [NIIMBOT B2 ] mit der Richtlinie 2014/53/EU
konform ist. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist auf der 
folgenden Website verfügbar: http://www.niimbot.com.

Declaración de conformidad

 Por la presente, Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co., Ltd.
declara que este dispositivo cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones 
pertinentes de la Directiva sobre equipos radioeléctricos (RED) 2014/53/UE. 
Este producto puede utilizarse en todos los estados miembros de la UE. Este 
dispositivo puede utilizarse en la Unión Europea.
Por la presente, [Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co., Ltd.] 
declara que el equipo de radio tipo [NIIMBOT B2 ] cumple la Directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está 
disponible en el siguiente sitio web: http://www.niimbot.com.

Declaration of conformity

 

 

 

Hereby, Wuhan Jingchen Intelligent Identifification Technology Co., Ltd. declares 

that this device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU. This 
product can be used across EU member states. This device can be used in 
European Union.
Hereby, [Wuhan Jingchen Intelligent Identifification Technology Co., Ltd.] 
declares that the radio equipment type [NIIMBOT B2 ] is in compliance with 

Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 

internet address:http://www.niimbot.com.

Dichiarazione di conformità

Con la presente, Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co., Ltd. 
dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e alle altre 
disposizioni pertinenti della Direttiva sulle apparecchiature radio (RED) 2014/53/UE.
Questo prodotto può essere utilizzato in tutti gli Stati membri dell'Unione Europea. 
Questo dispositivo può essere utilizzato nell'Unione Europea.
Con la presente, [Wuhan Jingchen Intelligent Identification Technology Co., Ltd.] 
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [NIIMBOT B2 ] è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità dell'UE 
è disponibile sul seguente sito web: http://www.niimbot.com.

Canadian Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may 
      cause undesired operation of the device.


